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Tunivinon
Tunankai - Kuttil oru vakai (A kind of dance) Cows ate the water-lily flowers cast off by women dancing the boisterous lunahkai dance (Pad. 13:5,6). Soldiers danced the victorious tunahkai dance, after defeating kings in fierce battle and killing them (Pati.77:3,4). Goblin-maidens moved about dancing in frenzy in the halls making the women forget their tUQankai and choric dances (Matu.159-163). The hero, wearing wreaths of green leaves on his chest and hands, took part in tunahkai dance (Nar.50:2,3). The heroine said to the hero, that his own blue garment torn in the border by being caught in the anklets of his paramours, would betray the truth of his having taken part in the tunahkai dance with the hetaerae (Kali.73:16,17).
Tunar - Kottu I Kulai  (Cluster/ bunch)
The cataract rolled down, cutting the stem of the plantain tree, shaking down the coconut bunches and pulling down the black clusters of the pepper-vine (Muru.307-309). Fine pickles were made of the fragrant clusters of tender mangoes (Peru.308-310). The heroine had golden beauty-spots that looked like drops of honey-dew mixed with the pollen of flower-clusters (Akam.41:13-16). The clusters of flowers were shaken down when the coveys of birds on the marutam trees flew away from the branches, scared of the drum-beat of the mallars (Nar.350:l-3). The jack-fruit from the plump cluster of fruits hanging from the tree, fell into the rocky cleft and smashed the honey-comb therein (aink.341:l- 3).
Tuni - Tuntam    (Piece /part)
The slain tuskers lying severally in the field of battle looked like pieces of Palmyrah-tree trunk
(Puram.35:22,23). The female monkey was decked with a garland of beads carved by chisel from a piece of nu$8 wood (Ciru.51-53). The head of the elephant was broken into pieces in its fight with the tiger (Akam.119: 15-18).
Tunipu - Telivu (Clarity of thought /conclusion) Peruncittiranar, refusing the accept the pretty gift given by the younger Veliman, after the death of Veliman, the elder, said to his heart to rise with clear thought and to go elsewhere for a richer gift (Puram.237:19,20).
Tuniyal - Tu$tu (Pieces of meat)
Farmers gorged themselves with the white cooked rice with fat pieces of scabbard-fish covering it (Puram.61:4-6).
Tunivinon - Culcci telivutaiyon (One who is clear-headed in deliberation) Panjiyan Talaiyalankanattuc ceruvenra Netun-celiyan was clear-headed in deliberation with no one to excel him (Puram.23:14). Their minds not cleared of impurities, persons without clarity of thought, can never be certain within themselves, about their capacity to do righteous deeds (Puram.214:l-3).
2. Uruti (Determination) Akkuran had a manliness of purpose with unswerving determination to fight as an ally of the hundred Kauravas in the great war (Pad. 14:5-7). The foster-mother grieved to think of her daughter who had with a determined heart eloped with her young man and wondered if she performed the ritual removal of her maiden anklets at some lonely cottage on the way (Akam.369:19- 26). The maid said to the foster-mother, that blameless was theng from the backs of elephants (Akam. 111:4).
